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Knopfsonden
Butt?:ned Probes TONTARRA
Sondas abotonadas
Sondes boutonnées
Sonde bottonute
Art.Nr. Beschreibung | Description
g 1,0 mm
080-000-11 11,5 cm; 4 4/8"
080-000-13 13,0 cm; 5 1/8"
080-000-14 14,5 cm; 5 4/8"
080-000-16 16,0 cm; 6 2/8"
080-000-18 18,0 cm; 7 1/8"
080-000-20 20,0cm; 7 7/8"
080-000-25 25,0 cm; 9 7/8"
g 1,5mm
080-002-10 10,5 cm; 4 1/8"
080-002-11 11,5 cm; 4 4/8"
080-002-13 13,0 cm; 5 1/8"
080-002-14 14,5 cm; 5 6/8"
080-002-16 16,0 cm; 6 2/8"
080-002-18 18,0 cm; 7 1/8"
080-002-20 20,0 cm; 7 7/8"
080-002-25 25,0 cm; 9 7/8"
J 2,0 mm
080-004-11 11,5 cm; 4 4/8"
080-004-13 13,0 cm; 5 1/8"
080-004-14 14,5 cm; 5 6/8"
080-004-16 16,0 cm; 6 2/8"
080-004-18 18,0 cm; 7 1/8"
080-004-20 20,0 cm; 7 7/8"
080-004-25 25,0 cm; 9 7/8"
080-004-30 30,0 cm; 11 6/8"
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gy Sonden TONTARRA
Probes
Sondas
Sondes
Sonde
Art.Nr. Beschreibung | Description
mit Ohr | witheye | conojo | avectrou | con cruna 9 2,0 mm
080-013-11 11,5 cm; 4 4/8"
080-013-13 13,0 cm; 5 1/8"
080-013-14 14,5 cm; 5 4/8"
080-013-16 16,0 cm; 6 2/8"
080-013-18 18,0 cm; 7 1/8"
080-013-20 20,0cm; 7 7/8"
080-013-25 25,0 cm; 9 7/8"
Myrtenblattsonden @ 2,0 mm
Myrtle leaf probes
Sondas en forma de mirto
Sondes & feuille de sauge
Sonde a foglia di mirto
/ht\_
080-027-11 11,5 cm; 4 4/8"
080-027-13 13,0 cm; 5 1/8"
080-027-14 14,5 cm; 5 4/8"
080-027-16 16,0 cm; 6 2/8"
080-027-18 18,0 cm; 7 1/8"
080-027-20 20,0cm; 7 7/8"
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Hohlsonden TONTARRA
Grooved Directors
Sondas acanaladas
Sondes cannelées
Sonde cannellate
Art.Nr. Beschreibung | Description
J 3,5 mm
oo U :
//‘L—)
080-110-11 11,5cm, 4 4/8"
080-110-13 13,0cm; 5 1/8"
080-110-14 14,5 cm; 5 6/8"
080-110-16 16,0 cm; 6 2/8"
080-110-18 18,0 cm; 7 1/8"
080-110-20 20,0 cm; 7 7/8"
080-117-14 DOYEN 14,5 cm; 5 6/8"
080-120-16 NELATON 16,0 cm; 6 2/8"
’/-" > R
ey, . Y
J 3,3 mm
S
080-122-13 13,0 cm; 5 1/8"
080-122-14 14,5 cm; 5 6/8"
080-122-16 16,0 cm; 6 2/8"
080-122-18 18,0 cm; 7 1/8"
080-122-20 20,0 cm; 7 7/8"
080-126-20 BRODIE 3 3,5 mm
20,0cm; 7 7/8"
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- Fistelsonden TONTARRA

Fistula Probes
Sondas para fistula
Sondes pour fistule
Sonde per fistole

Art.Nr. Beschreibung | Description
080-130-01 LOCKHART-MUMMERY 16,5 cm; 6 4/8"
— >
080-130-02 LOCKHART-MUMMERY 16,5 cm; 6 4/8"
/

080-130-03 LOCKHART-MUMMERY 16,5 cm; 6 4/8"
080-130-04 LOCKHART-MUMMERY 16,5 cm; 6 4/8"
~
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- Varizeninstrumente TONTARRA

Varix Instruments
Instrumentos para varices
Instruments pour varices
Strumenti per varici

Art.Nr. Beschreibung | Description

VARADY 18,0 cm; 7 1/8"

080-140-01 Phlebodissektor
Phlebodissector
Flebodisecador

Dissecteur pour phlébite 3> = —
Flebo-dissettore @/;:'<E

080-140-02 Phleboextraktor
Phleboextractor
Fleboextractor

Extracteur pour phlébite M
Flebo-estrattore c

080-140-03 Phleboextraktor
Phleboextractor

Fleboextractor 3_>‘—N
Extracteur pour phlébite & —

Flebo-estrattore

080-140-04  Mikro-Dissektor 7
Micro Dissector
Micro disecador
Micro dissecteur
Micro-dissettore

080-140-05 Mikro-Phleboextraktor
Micro Phleboextractor

Micro fleboextractor g//,,// >
Micro extracteur pour phlébite
Micro-estrattore per flebiti /

080-140-06 Mikro-Phleboextraktor
Micro Phleboextractor
Micro fleboextractor
Micro extracteur pour phlébite
Micro-estrattore per flebiti
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- Krampfadernbesteck TONTARRA

Varicose Vein Probe Set
Juego para varices

Trousse a varices

Set di sonde per varici

Art.Nr. Beschreibung | Description

080-150-00 NABATOFF
SET
Krampfadernbesteck, komplett in ovalem Metalletui
Varicose Vein Probe Set complete in oval metal case
Juego para varices completo en caja metalica oval
Trousse a varices compléte boite en métal, ovale
Set di sonde per varici completo in scatola metallica ovale

bestehend aus: | consisting of:

compuesto de: | composé de: | composto da:

080-150-22 / 080-150-03 / 080-150-06 / 080-150-09 / 080-150-12
080-150-20 / 080-150-21 / 080-150-01

080-150-22 Kunststoffspitze
Plastic probe tip [:I>
Punta plastica
Pointe en plastique
Punta di plastica

11
Olive | Olive | Oliva | Olive | Oliva
080-150-03  © 3,0 mm T 080-150-09 @ 9,0 mm
080-150-06 @ 6,0 mm 080-150-12 @12 mm @
11

080-150-20 T-Griff
T-handle
Mango
Manche enforme de T
Manico solo

080-150-21 Zugseil
Traction cable
Cable de traccion
Cable tracteur
Fune di trazione

TONTARRA Medizintechnik GmbH - www.tontarra.de 080-7



Wattetrager TONTARRA
= Cotton Applicators O

Porta algodones
Porte-coton

Portacottone
Art.Nr. Beschreibung | Description
080-260-16 UCKERMANN 16,0 cm; 6 2/8"
C———— N ST
080-262-18 JOBSON-HORNE 18,0 cm; 7 1/8"
O = Ao e - S
B 111111131 L1 a2
YOOI
080-264-28 28,0 cm; 11"
FARRELL
>

080-270-12 209mm 12,0 cm; 4 6/8"
080-270-14 g09mm 14,0 cm; 5 4/8"
080-270-16 g1,1mm 16,0 cm; 6 2/8"
080-270-18 g12mm 18,0cm;7 1/8"

FARRELL (LATHBURY)

080-271-12 209mm 12,0 cm; 4 6/8"
080-271-14 @09mm 14,0 cm; 5 4/8"
080-271-16 g1,1mm 16,0 cm; 6 2/8"
080-271-18 g12mm 18,0cm;7 1/8"
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= Ringstripper
Ring Strippers TONTARRA

Fleboextractores
Stripper a anneau
Stripper anello

Art.Nr. Beschreibung | Description

VOLLMAR 55,0 cm; 21,6"

080-420-02 @ 2,0 mm O 080-420-07 97,0 mm

080-420-03 @ 3,0 mm O 080-420-08 @ 8,0 mm

080-420-06 @ 6,0 mm O 080-420-14 @ 14,0 mm

080-420-04 @ 4,0 mm O 080-420-10 @ 10,0 mm Q

080-422-12 Handgriff 11,5 cm; 4 4/8"
Handle
Mango
Manche
Manico

fiir Ringstripper nach Vollmar | for Vollmar ring Strippers
para Vollmar fleboextractores | pour stripper a anneau selon Vollmar | per stripper anello di Vollmar
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gy Trokare TONTARRA

Trocars
Trocares
Trocarts
Trequarti

Art.Nr. Beschreibung | Description

084-100-04 UNIVERSAL 70 mm

mit 4 Aufsatzen | with 4 attachments
con 4 puntas de trocar | avec 4 pointes de trocarts | con 4 puntas di trequarti

@ 1,7 mm

@ 3,0 mm

J 4,5 mm

@ 6,0 mm

14:1Y)

NELSON 80 mm

084-120-01 Fig. 1; @ 7,5 mm
084-120-02 Fig. 2; @ 9,5 mm

084-120-03 Fig. 3; @ 11,0 mm

Sinuskopietrokar 90 mm
Sinuscopy trocar

Trocar para sinuscopia

Trocart pour sinuscopia

Trequarti per sinuscopia

084-125-33 J 2,7 mm J 3,3 mm
084-125-50 J 3,0 mm 3 4,0 mm
084-125-60 J 4,0 mm J 5,0 mm
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Kieferhéhlentrokare
Antrum Trocars

Trocar para el seno maxilar
Trocart pour le sinus maxillaire
Trequarti per seno mascellare

TONTARRA

Art.Nr. Beschreibung | Description
084-172-00 LICHTWITZ @ 16 Gauge (1,5 mm) |
110 mm
084-190-16 COAKLEY 9 2,3 mm
160 mm
084-200-85 Tonsillen Nadel @ 22 Gauge (0,7 mm) |
Tonsil needle 85 mm
Aguja para amigdala
Aiguille tonsillares
Ago per tonsille
084-201-85 Tonsillen Nadel @ 22 Gauge (0,7 mm) |
Tonsil needle 85 mm

Aguja para amigdala
Aiguille tonsillares
Ago per tonsille
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= Saugrohre TONTARRA

Suction Tubes
Tubos de aspiracién
Tubes d’aspiration
Tubi d’aspirazione

Art.Nr. Beschreibung | Description

085-000-27 YANKAUER 29,0 cm; 11 3/8"

Saugkopf abschraubbar | Removable suction tip
Punta desenroscable | Pointe d'aspiration démontable | Punta svitabile

@ 2,0 mm @ 6,0 mm

ANDREWS-PYNCHON 24,0 cm; 9 4/8"

Saugkopf abschraubbar | Removable suction tip
Punta desenroscable | Pointe d'aspiration démontable | Punta svitabile

—— = = =
085-006-27 J 2,0 mm @ 3,0 mm
085-006-30 @ 2,0 mm @ 4,0 mm
085-006-34 J 2,0 mm 3 6,0 mm
085-008-27 DE BAKEY 27,0 cm; 10 5/8"

Saugkopf abschraubbar | Removable suction tip
Punta desenroscable | Pointe d'aspiration démontable | Punta svitabile

J 3,0 mm @ 6,0 mm
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Saugrohre
= Suction Tubes
Tubos de aspiracién
Tubes d’aspiration
Tubi d’aspirazione

TONTARRA

Art.Nr. Beschreibung | Description

085-010-17 COUPLAND 17,0 cm; 6 6/8"
Saughandgriff | Tube adapter
Mango de aspiraciéon | Manche pour aspiration | Manico per aspirazione

S o T — ]

COUPLAND

9,0 cm; 3 4/8"

Saugrohr Aufsatz | Suction tube insert
Tubo de aspiracién | Pointe de succion | Tubi per aspirazione

.

085-010-15 91,5 mm

085-010-20 91,9 mm

085-010-23 92,3 mm

085-010-28 @ 2,8 mm

085-014-23 COGSWELL 92,3 mm |

23,0 cm; 9"

085-018-15 @ 1,5 mm; 14,0 cm; 5 4/8" 085-019-15 91,5 mm; 18,0 cm; 7 1/8"
085-018-25 @ 2,5 mm; 14,0 cm; 5 4/8" 085-019-25 @ 2,5 mm; 18,0 cm; 7 1/8"
085-018-30 @ 3,0 mm; 14,0 cm; 5 4/8" 085-019-30 @ 3,0 mm; 18,0 cm; 7 1/8"
085-018-40 @ 4,0 mm; 14,0 cm; 5 4/8" 085-019-40 9 4,0 mm; 18,0 cm; 7 1/8"
085-018-50 @ 5,0 mm; 14,0 cm; 5 4/8" 085-019-50 @ 5,0 mm; 18,0 cm; 7 1/8"
085-018-60 @ 6,0 mm; 14,0 cm; 5 4/8" 085-019-60 @ 6,0 mm; 18,0 cm; 7 1/8"
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= Saugrohre TONTARRA

Suction Tubes
Tubos de aspiracién
Tubes d’aspiration
Tubi d’aspirazione

Art.Nr. Beschreibung | Description
POOLE
085-020-06 g 3,7 mm 3 6,0 mm 19,0 cm; 7 4/8"
S—i— e
085-020-08 9 4,0 mm < 8,0 mm 25,0 cm; 9 7/8"
; = — = - —
085-020-10 9 7,0 mm 3 10,0 mm 24,0 cm; 9 4/8"

bt - i

Q ©

085-021-06 @ 3,7 mm @ 6,0 mm 19,0 cm; 7 4/8"
e

085-021-08 94,0 mm @ 8,0 mm 25,0 cm; 9 7/8"
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= Saugrohre TONTARRA

Suction Tubes
Tubos de aspiracion
Tubes d’aspiration
Tubi d’aspirazione

Art.Nr. Beschreibung | Description

085-024-01 COOLEY 33,0 cm; 13"

@ 8,0 mm @

085-024-02 COOLEY 35,0 cm; 13,7"

085-024-03 COOLEY 30,0 cm; 11,8"

@ 7,0 mm @

085-026-90 COOLEY 31,0 cm; 12 2/8"

@ 6,5 mm Q
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augrohre
= gug?ion Tubes TONTARRA
Tubos de aspiracién
Tubes d’aspiration
Tubi d’aspirazione
Art.Nr. Beschreibung | Description
FRAZIER 45° |
Arbeitsldnge | Working length | Largo util | Longeur utile | Lunghezza utile
10,0 cm; 3 7/8" 13,0 cm; 5 1/8" 18,0 cm; 7 1/8"
3 Fr. (1,0 mm) 085-030-03 085-031-03 085-033-03
4 Fr. (1,3 mm) 085-030-04 085-031-04 085-033-04
5 Fr. (1,6 mm) 085-030-05 085-031-05 085-033-05
6 Fr. (2,0 mm) 085-030-06 085-031-06 085-033-06
7 Fr. (2,3 mm) 085-030-07 085-031-07 085-033-07
8 Fr. (2,5 mm) 085-030-08 085-031-08 085-033-08
9 Fr. (3,0 mm) 085-030-09 085-031-09 085-033-09
10 Fr. (3,3 mm) 085-030-10 085-031-10 085-033-10
11 Fr. (3,6 mm) 085-030-11 085-031-11 085-033-11
12 Fr. (4,0 mm) 085-030-12 085-031-12 085-033-12
14 Fr. (4,6 mm) 085-030-14 085-031-14 085-033-14
15 Fr. (5,0 mm) 085-030-15 085-031-15 085-033-15

085 -7
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Saugrohre TONTARRA
Suction Tubes
Tubos de aspiracién
Tubes d’aspiration
Tubi d’aspirazione
Art.Nr. Beschreibung | Description
PLESTER 14,0 cm; 5,2" 30° |
Arbeitslange | Working length | Wargo atil | Wongeur utile | Lunghezza utile
— \
085-032-05 5 Fr. (1,6 mm)
085-032-06 6 Fr. (2,0 mm)
085-032-07 7 Fr. (2,0 mm)
085-032-08 8 Fr. (2,6 mm)
085-032-09 9 Fr. (3,0 mm)
085-032-10 10 Fr. (3,3 mm)
085-032-12 12 Fr. (4,0 mm)
FERGUSSON (POPPEN) 14,5 cm; 5,8" 45° |
Arbeitsldnge | Working length | Largo util | Longeur utile | Lunghezza utile
\\\\
085-034-05 5 Fr. (1,6 mm) N
085-034-06 6 Fr. (2,0 mm)
085-034-07 7 Fr. (2,0 mm)
085-034-08 8 Fr. (2,3 mm)
085-034-09 9 Fr. (3,0 mm)
085-034-10 10 Fr. (3,3 mm)
085-034-11 11 Fr. (3,6 mm)
085-034-12 12 Fr. (4,0 mm)
085-034-15 15 Fr. (5,0 mm)
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= Saugrohre; Saugraspatorium TONTARRA

Suction Tubes; Suction Raspatory

Tubos de aspiracién; legra de succion

Tubes d’aspiration; rugine-raspatoire a succion
Tubi d’aspirazione; raspatorio con aspiratore

Art.Nr. Beschreibung | Description
ADSON 14,5 cm; 5 6/8"
Arbeitsldnge | Working length | Largo util | Longeur utile | Lunghezza utile

X\

085-050-10 10 Fr. (3,3 mm)
085-050-11 11 Fr. (3,6 mm)
085-050-12 12 Fr. (4,0 mm)
085-050-14 14 Fr. (4,6 mm)
085-050-15 15 Fr. (5,0 mm)

GUILLEN @ 4,0 mm
20,0 cm; 7 7/8"
Arbeitsldnge | Working length | Largo Gtil | Longeur utile | Lunghezza utile

085-074-20 Offnung gerade
Straight tip =
Apertura recta e
Ouverture droite I ﬂ‘
Apertura retta ‘ |

085-075-20 Offnung links
Left curved tip
Apertura a izquierda
Ouverture & gauche
Apertura a sinistra

085-076-20 Offnung rechts
Right curved tip

Apertura a derecha m !!/—g -
Ouverture a droite
Apertura a destra ‘“ ‘

i
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Saugrohre
Suction Tubes
Tubos de aspiracién
Tubes d’aspiration
Tubi d’aspirazione

Art.Nr. Beschreibung | Description

TONTARRA

FUKUSHIMA

konisch | tapered | conico | conique | conico

Arbeitslange | Working length | Largo util | Longeur utile |

Lunghezza utile

10,0 cm; 3 7/8" 11,5 cm; 4 4/8" 14,0 cm; 5 4/8" 16,5 cm; 6 4/8"
3 Fr. (1,0 mm) 085-300-03 085-301-03 085-302-03 085-303-03
4 Fr. (1,3 mm) 085-300-04 085-301-04 085-302-04 085-303-04
5 Fr. (1,6 mm) 085-300-05 085-301-05 085-302-05 085-303-05
6 Fr. (2,0 mm) 085-300-06 085-301-06 085-302-06 085-303-06
7 Fr. (2,3 mm) 085-300-07 085-301-07 085-302-07 085-303-07
8 Fr. (2,6 mm) 085-300-08 085-301-08 085-302-08 085-303-08
9 Fr. (3,0 mm) 085-300-09 085-301-09 085-302-09 085-303-09
11 Fr. (3,6 mm) 085-300-11 085-301-11 085-302-11 085-303-11
12 Fr. (4,0 mm) 085-300-12 085-301-12 085-302-12 085-303-12
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. Lonlen TONTARRA

Cannulas
Canulas
Canules
Cannule

Art.Nr. Beschreibung | Description

TUOHY

Lumbalpunktionskaniile; Luer-Lock Ansatz | Lumbar puncture needle; Luer-Lock connection
Aguja para puncion lumbar; conexion Luer-Lock | Aiguille pour ponction lombaire; avec raccord Luer-Lock
cannula per puntura lumbale; raccardo Luer-Lock

086-090-12 91,2x76 mm
086-090-14 9 1,4x76 mm

086-090-16 9 1,6 x 80 mm

Mindestbestellmenge: 10 Stiick | Minimum order quantity: 10 pieces
Cantidad minima de pedido: 10 unidades | Quantité minimum par commande: 10 pieces
Quantita minima d'ordine: 10 pezzi
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g Kanilen TONTARRA
Cannulas
Canulas
Canules
Cannule
Art.Nr. Beschreibung | Description
MENGHINI
Punktionskaniile; Luer-Lock Ansatz | Puncture needle; Luer-Lock connection
Aguija para puncién; conexion Luer-Lock | Aiguille pour ponction; avec raccord Luer-Lock
Cannula per puntura; raccardo Luer-Lock
/= = . . -
-
086-115-01 @ 1,0 x 35 mm 086-115-06 @ 1,4 x 100 mm
086-115-02 J1,0x70 mm 086-115-07 91,6 x70 mm
086-115-03 9 1,2x70 mm 086-115-08 @ 1,8 x 100 mm
086-115-04 g 1,2x 100 mm 086-117-14 1,4 x 168 mm
086-115-05 91,4 x70 mm 086-117-18 @ 1,8 x 168 mm
Mindestbestellmenge: 10 Stiick | Minimum order quantity: 10 pieces
Cantidad minima de pedido: 10 unidades | Quantité minimum par commande: 10 pieces
Quantitd minima d' ordine: 10 pezzi
QUINKE |
Lumbalpunktionskaniile; Luer-Lock Ansatz | Lumbar puncture needle; Luer-Lock connection
Aguija para puncién lumbar; conexién Luer-Lock | Aiguille pour ponction lombaire; avec raccord Luer-Lock
Cannula per puntura lumbale; raccardo Luer-Lock
086-120-01 g 1,2x 100 mm 086-120-05 @ 0,7 x 80 mm
086-120-02 g 1,2x 90 mm 086-120-06 @ 0,7 x 50 mm
086-120-03 @ 1,0 x 80 mm 086-120-07 @ 0,7 x 90 mm

086-120-04 91,0 x 90 mm

Mindestbestellmenge: 10 Stiick | Minimum order quantity: 10 pieces
Cantidad minima de pedido: 10 unidades | Quantité minimum par commande: 10 pieces
Quantita minima d'ordine: 10 pezzi
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g Kaniilen TONTARRA

Cannulas
Canulas
Canules
Cannule

Art.Nr. Beschreibung | Description

SCHMID 15,0 cm; 5 7/8"

Spiilkaniile; starr; Luer-Lock Ansatz | Irrigation cannula; rigid; Luer-Lock connection
Canulas rigido para irrigacion; conexion Luer-Lock | Canule d'irrigation; rigide avec raccord Luer-Lock
Cannula per irrigazione; rigido Luer-Lock

A i—

| — £

086-140-03 J 3,0 mm
086-140-04 J 4,0 mm
086-140-05 J 5,0 mm
086-140-06 9 6,0 mm

VERES

.
=l

. |

086-180-10 2,0 x 100 mm
086-180-12 2,0 x 120 mm

086-200-06 MOCK 9 2,9x0,8 mm
6,5cm; 2 1/2"
Spiilkaniile | Irrigation cannula
Canulas para irrigaciéon | Canule d'irrigation | Cannula per irrigazione

Venenkaniile
Vein cannulas
Canulas para venas
Canule veineuse
Cannula per vene

-

086-210-12 1,20 x 80 mm
086-210-15 1,50 x 80 mm
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Kaniilen

Cannulas
Cénulas
Canules
Cannule
Art.Nr. Beschreibung | Description
EICKEN 14,5 cm; 5 4/8"
Stirnh6hlen-Spiilkatheter | Irrigating tube for frontal sinus
Sonda irrigadora para seno frontal | Sonde de lavage pour sinus frontal
Sannula irrigatrice per seno frontale
EH= = ===
— w— '\
086-240-20 g 2,0 mm
086-240-25 J 2,5 mm
086-240-30 J 3,0 mm
086-240-40 J 4,0 mm
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- Kaniilen; Saugrohre TONTARRA

Cannulas; Suction Tubes
Canulas; Tubos de aspiracion
Canules; Tubes d'aspiration
Cannule; Tubi d'aspirazione

Art.Nr. Beschreibung | Description
086-260-35 HAJEK 9 3,5 mm
16,5 cm; 6 4/8"

Stirnhéhlen-Spiilkatheter | Irrigating tube for frontal sinus

Sonda irrigadora para seno frontal | Sonde de lavage pour sinus frontal

Sannula irrigatrice per seno frontale

Silber | Silver | Plata | Argent | Argento

[
——

BARNES 50 mm

Otologiesaugrohr | Otology suction tube

Tubos de aspiracion auriculares | Tube d'aspiration auriculaire

Tubi d'aspirazione auricolare
086-290-15 g 1,5 mm

BARON 75 mm
086-300-10 3 Fr. (1,0 mm) — T —
086-300-15 5 Fr. (1,6 mm)
086-300-20 7 Fr. (2,3 mm)

-1
>
BARON 100 mm

086-301-10 3 Fr. (1,0 mm)
086-301-15 5 Fr. (1,6 mm)
086-301-20 7 Fr. (2,3 mm)
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= Saugrohre TONTARRA

Suction Tubes
Tubos de aspiracién
Tubes d'aspiration
Tubi d'aspirazione

Art.Nr. Beschreibung | Description

SCHUKNECHT 75 mm

086-310-05 24 Gauge (0,5 mm)
086-310-09 20 Gauge (0,9 mm)
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Kaniilen; Saugrohre
Cannulas; Suction Tubes
Canulas; Tubos de aspiracion
Canules; Tubes d'aspiration
Cannule; Tubi d'aspirazione

TONTARRA

Art.Nr. Beschreibung | Description
ROSEN (HOUSE)

086-320-05 25 Gauge (0,5 mm)

086-320-06 24 Gauge (0,6 mm)

086-320-09 20 Gauge (0,9 mm) y

086-320-10 19 Gauge (1,0 mm)

086-320-12 18 Gauge (1,2 mm)

086-320-14 17 Gauge (1,4 mm) i

086-320-15 16 Gauge (1,5 mm) &

086-320-18 15 Gauge (1,8 mm) { 5

086-320-20 14 Gauge (2,0 mm) N

086-320-25 13 Gauge (2,5 mm)

086-320-30 11 Gauge (3,0 mm)
Mindestbestellmenge: 10 Stiick | Minimum order quantity: 10 pieces
Cantidad minima de pedido: 10 unidades | Quantité minimum par commande: 10 pieces
Quantita minima d'ordine: 10 pezzi
ROSEN (HOUSE)

086-330-05 25 Gauge (0,5 mm)

086-330-06 24 Gauge (0,6 mm)

086-330-07 22 Gauge (0,7 mm)

086-330-08 21 Gauge (0,8 mm)

086-330-09 20 Gauge (0,9 mm)

086-330-10 19 Gauge (1,0 mm)

086-330-12 18 Gauge (1,2 mm) —_—

086-330-14 17 Gauge (1,4 mm)

086-330-15 16 Gauge (1,5 mm)

086-330-18 15 Gauge (1,8 mm)

086-330-20 14 Gauge (2,0 mm)

086-330-25 13 Gauge (2,5 mm)

086-330-30 11 Gauge (3,0 mm)

Mindestbestellmenge: 10 Stiick | Minimum order quantity: 10 pieces
Cantidad minima de pedido: 10 unidades | Quantité minimum par commande: 10 pieces
Quantita minima d'ordine: 10 pezzi
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Saugrohre
Suction Tubes
Tubos de aspiracién
Tubes d'aspiration
Tubi d'aspirazione

Art.Nr. Beschreibung | Description

TONTARRA

Bronchial- Saugrohr
Bronchial suction tube

Tubos de aspiracién para tracheal
Tube d'aspiration trachéale

Tubi d'aspirazione per tracheale

25,0 cm; 9 3/4"

086-405-20 92,0 mm
086-405-25 @ 2,5 mm
086-405-30 9 3,0 mm

TONTARRA Medizintechnik GmbH - www.tontarra.de
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Otologiesauger

Otology Suction Tubes
Tubos de aspiracién auriculares
Tubes d'aspiration auriculaires
Tubi d'aspirazione auricolare

TONTARRA

Art.Nr. Beschreibung | Description
konisch | tapered | conico | conique | conico 11,5 cm; 4 4/8“
086-500-35 9 3,5 mm
086-504-30 konisch | tapered | conico | conique | conico 0 3,0 mm
17,5cm; 6 7/8%
086-505-30 konisch | tapered | conico | conique | conico @ 3,0 mm
13,0 cm; 5 1/8“
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= Otologiesauger
Otology Suction Tubes TONTARRA

Tubos de aspiracién auriculares
Tubes d'aspiration auriculaires
Tubi d'aspirazione auricolare

Art.Nr. Beschreibung | Description
086-520-45 konisch mit Griffplatte | tapered with finger plate J 4,5 mm
conico con apoya dedo | conique avec appui-doigt 15,5 cm; 6 1/8"

conico con appoggiadita

086-702-20 SKILLERN g 2,0 mm
16,5 cm; 6 4/8¢
Keilbein Sonde | Sphenoidalis probe
Sonda para esfenoides | Sonde sphénoidal
Sonda per seno sfenoidale

Silber | Silver | Plata | Argent | Argento
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= Fluhrungsnadeln
Guide Needles TONTARRA

Agujas de guia
Aiguilles d'introduction
Aghi conduttori

Art.Nr. Beschreibung | Description

REDON 19,5 cm; 7 5/8"

086-780-08 8 Charr. (2,6 mm)
086-780-10 10 Charr. (3,3 mm)
086-780-12 12 Charr. (4,0 mm) x
086-780-14 14 Charr. (4,6 mm) §
086-780-16 16 Charr. (5,3 mm)

086-780-18 18 Charr. (6,0 mm)

REDON 14,0 cm; 5 4/8"

086-781-08 8 Charr. (2,6 mm)
086-781-10 10 Charr. (3,3 mm)
086-781-12 12 Charr. (4,0 mm)
086-781-14 14 Charr. (4,6 mm)
086-781-16 16 Charr. (5,3 mm)
086-781-18 18 Charr. (6,0 mm)
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Fuhrungsnadeln TONTARRA
Guide Needles
Agujas de guia
Aiguilles d'introduction
Aghi conduttori
Art.Nr. Beschreibung | Description
REDON 19,5 cm; 7 5/8"
=
086-783-08 8 Charr. (2,6 mm)
086-783-10 10 Charr. (3,3 mm)
086-783-12 12 Charr. (4,0 mm) $
086-783-14 14 Charr. (4,6 mm)
086-783-16 16 Charr. (5,3 mm)
086-783-18 18 Charr. (6,0 mm)
REDON 19,5 cm; 7 5/8"
e 133 - \
086-784-08 8 Charr. (2,6 mm)
086-784-10 10 Charr. (3,3 mm)
086-784-12 12 Charr. (4,0 mm)
086-784-14 14 Charr. (4,6 mm)
086-784-16 16 Charr. (5,3 mm)
086-784-18 18 Charr. (6,0 mm)

TONTARRA Medizintechnik GmbH - www.tontarra.de
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087 -

Spritzen

Syringes
Jeringas
Seringues
Siringhe
Art.Nr. Beschreibung | Description
Spritze mit Glaszylinder
Syringe with glass barrel
Jeringa con cilindro de vidrio
Seringue avec cylindre en verre
Siringa con cilindro di vetro
Luer-Lock Ansatz | Luer-Lock connection
Conexiodn Luer-Lock | Avec raccord Luer-Lock | Raccardo Luer-Lock
087-000-01 1ml
087-000-02 2ml
087-000-05 5 ml
087-000-10 10 ml
087-000-20 20 ml
087-000-50 50 ml
Ersatzzylinder
Spare barrel
Cilindro de repuesto
Cylindre de rechange
Cilindri di ricambio
Luer-Lock Ansatz | Luer-Lock connection
Conexiodn Luer-Lock | Avec raccord Luer-Lock | Raccardo Luer-Lock
I_-u-l BVEVIDNVHIDIANG - OVEIITHOIIMLOY -
087-001-01 1ml
087-001-02 2ml
087-001-05 5 ml
087-001-10 10 ml
087-001-20 20 ml
087-001-50 50 ml
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Spritzen
I Syringes TONTARRA

Jeringas
Seringues
Siringhe

Art.Nr. Beschreibung | Description

Spritze mit Glaszylinder
Syringe with glass barrel
Jeringa con cilindro de vidrio
Seringue avec cylindre en verre
Siringa con cilindro di vetro

Luer-Lock Ansatz | Luer-Lock connection
Conexidn Luer-Lock | Avec raccord Luer-Lock | Raccardo Luer-Lock

Il 318vaoNvHONEING - BVEIISH0AMSOY
POl 8334

iy

087-050-01 1ml
087-050-02 2ml
087-050-05 5ml
087-050-10 10 ml
087-050-20 20 mi
087-050-50 50 ml

Ersatzzylinder
Spare barreln
Cilindro de repuesto
Cylindre de rechange
Cilindri di ricambio

Luer Ansatz | Luer connection
Conexién Luer | Avec raccord Luer | Raccardo Luer

ST

=

087-051-01 1ml
087-051-02 2ml
087-051-05 5ml
087-051-10 10 ml
087-051-20 20 mi
087-051-50 50 mi
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m Spritzen TONTARRA
Syringes
Jeringas
Seringues
Siringhe
Art.Nr. Beschreibung | Description
Dreiringspritze mit Glaszylinder
3-ring syringe with glass barrel
Jeringa de tres anillos con cilindro de vidrio
Seringue a trois anneaux
Siringa da tre anelli con cilindro di vetro
Luer-Lock Ansatz | Luer-Lock connection
Conexidn Luer-Lock | Avec raccord Luer-Lock | Raccardo Luer-Lock
087-055-02 2ml
087-055-05 5ml
087-055-10 10 ml
Ersatzzylinder
Spare barrel
Cilindro de repuesto
Cylindre de rechange
Cilindri di ricambio
Luer-Lock Ansatz | Luer-Lock connection
Conexiodn Luer-Lock | Avec raccord Luer-Lock | Raccardo Luer-Lock
ey Il snovaonvHDHILN uVl'\:sualenv_ 4 ,‘
O WO ~NOGOHBWN f
M=
m £ L 10
087-056-02 2ml
087-056-05 5 ml
087-056-10 10 ml
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Spritzen

TONTARRA

Syringes
Jeringas
Seringues
Siringhe
Art.Nr. Beschreibung | Description
JANET
Wund- u. Blasenspritze mit 2 auswechselbaren Aufsatzen
Wound and bladder syringe with two exchangeable tips
Jeringa para vejiga y heridas con dos puntas intercambiables
Seringue pour plaises et vessie avec deux raccords interchangeables
Siringa per vescia e ferite con due punte intercambiabili
\ / \ L ) :!s "‘ ‘-Il : 5} m b
N/ - ™ T i
087-070-05 50 ml
087-070-10 100 ml
087-070-15 150 ml
087-070-20 200 ml
JANET
Ersatzzylinder | Spare barrel | Cilindro de repuesto | Cylindre de rechange | Cilindri di ricambio
(3
\g W' 8 g
i ! imuw lH
087-071-05 50 ml
087-071-10 100 ml
087-071-15 150 ml
087-071-20 200 ml
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- Verbindungsstiicke TONTARRA

Connecting Pieces
Piezas de conexion

Raccords
Raccordi
Art.Nr. Beschreibung | Description
087-910-01 Zwischenstiick LL = weiblich RC = mannlich
Connector LL =female RC = male
Conector LL =hembra RC = macho
Raccord LL =femelle RC =male
Raccordo LL =femminile RC = maschile
087-910-02 Zwischenstiick RC = weiblich LL = ménnlich
Connector RC =female LL =male
Conector RC = hembra LL = macho
Raccord RC = femelle LL =male S . /
Raccordo RC = femminile LL = maschile (4
Schlauchverbinder LL = mannlich
Connector LL =male
Conector LL =macho
Raccord LL =male
Raccordo LL = maschile

087-912-06 96,0 mm
087-912-08 @ 8,0 mm

Katheteransatz konisch Luer-Lock Ansatz
Catheter fitting; conical Luer-Lock connection
Cdaptador para catéteres Conexion Luer-Lock
Adaptateur pour cathéters Raccord Luer-Lock
Adattore per cateteri Raccordo Luer-Lock

- ]

=

087-919-00 J 25 mm; 4,0 mm
087-919-01 3 25 mm; 6,5 mm
087-919-02 @ 25 mm; 9,0 mm

087-922-00 Dreiwegehahn 1xLL =maéannlich 2xLL = weiblich
3-way stopcock 1xLL =male 2 x LL = female
Llave de tres vias 1 xLL =macho 2 x LL = hembra
Robinet a trois voies 1 xLL = male 2 x LL = femelle
Rubinetto a tre vie 1 xLL = maschile 2 x LL = femminile

087-939-00 Durchflusshahn LL = weiblich/ménnlich

Stopcock LL =female/male
Llave LL = hembra/macho
Robinet LL = femelle/méle
Rubinetto LL = femminile/maschile
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